
МЕМОРАНДУМ ПРО ПАРТНЕРСТВО

між Рубіжанською міською територіальною громадою Сєвєродонецького 
району Луганської області та Смілянською територіальною громадою

Черкаської області

м. Сміла 03. 2025 рік

Рубіжанська міська військова адміністрація Сєвєродонецького району Луганської 
області від імені та в інтересах Рубіжанської міської територіальної громади 
Сіверськодонецького району Луганської області (далі -  Сторона 1), в особі начальника 
Рубіжанської міської військової адміністрації Сєвєродонецького району Луганської 
області Андрія ЮРЧЕНКА, що діє на підставі Закону України «Про правовий режим 
воєнного стану», Розпорядження Президента України від 31.03.2022 №48/2022-рп та 
постанови Верховної Ради України від 01.07.2022 № 2333-ІХ, та

Смілянська міська рада Черкаської області від імені та в інтересах Смілянської 
територіальної громади Черкаської області (далі -  Сторона 2), в особі міського голови 
Сергія АНАНКА, що діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в 
Україні», а далі спільно по тексту - «Сторони»,

поділяючи спільну думку, що партнерство між територіальними громадами сприяє 
зближенню людей різних регіонів України, обміну досвідом та спільному вирішенню 
проблем, віднесених до компетенції обох сторін згідно з чинним законодавством щодо 
місцевого самоврядування, враховуючи умови воєнного стану та тимчасову окупацію 
території громади уклали цей Меморандум про таке:

І. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Підписання цього Меморандуму підтверджує, що інтересам кожної із Сторін 

відповідає спільне і узгоджене партнерство.
2. У процесі реалізації Меморандуму Сторони зобов’язуються будувати свої 

взаємовідносини на принципах законності, добровільності, рівноправності, прозорості та 
відкритості, взаємної вигоди та відповідальності за результати цього партнерства.
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II. ПРЕДМЕТ МЕМОРАНДУМУ
1. Предметом Меморандуму є встановлення партнерських відносин у сферах, 

віднесених до компетенції місцевого самоврядування з метою створення умов задля 
конструктивного вирішення взаємних питань шляхом взаємного обміну досвідом між 
всіма зацікавленими сторонами, спільного визначення цілей, можливостей і способів їх 
досягнення через реалізацію спільних програм, проектів, заходів.

III. МЕТА, ЗАВДАННЯ ТА НАПРЯМИ ПАРТНЕРСТВА
1. Метою Меморандуму є створення ефективної взаємодії між учасниками 

партнерства задля досягнення результативності, забезпечення відкритості, прагнення до 
змін, обміну кращими практиками у сферах, віднесених до компетенції місцевого 
самоврядування, що полягає у забезпечення взаємної організаційної, інформаційної, 
практичної та ресурсної підтримки між учасниками партнерства та реалізації спільних 
програм, проектів та заходів.
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2. Завданням є визначення спільних пріоритетів при розробці та реалізації програм, 
проектів, заходів, встановлення форм та строків їх реалізації, а також визначення кола 
осіб, які братимуть участь у цих програмах, проектах, заходах.

3. Напрями партнерства передбачають діяльність в економічній, соціальній сферах, 
житлово-комунального господарства, охорони здоров’я, освіти, культури та інших 
напрямах, які додатково погоджуються Сторонами.

4. Перелік напрямів партнерства не є вичерпним та може коригуватися у 
відповідності до чинного законодавства та після погодження обох Сторін.

IV. ДОМОВЛЕНОСТІ ПАРТНЕРІВ
1. Спільно діяти для досягнення поставленої мети цього Меморандуму і будувати 

свої взаємини на основі рівності й відкритого партнерства.
2. Планувати, організовувати та проводити спільні заходи, визначені Сторонами за 

окресленими сферами діяльності, сприяти участі представників громад та внутрішньо 
переміщених осіб, а також інших форм заохочування.

3. Узгоджувати графіки зустрічей, питання обміну досвідом, інформацією, 
визначати відповідальних осіб та інші необхідні організаційні заходи.

4. Залучати, в разі необхідності, до обговорення найбільш важливих подій й 
проектів, які плануватимуться в рамках партнерства, жителів обох територіальних 
громад.

5. Здійснювати, у разі можливості, спільну діяльність з пошуку га залучення 
грантових коштів, міжнародної технічної допомоги для реалізації мети та завдань 
Меморандуму.

6. Популяризувати і висвітлювати спільні дії в медійних засобах комунікації.
7. Утримуватися від дій, які можуть заподіяти моральний, економічний або інший 

збиток будь-кому із Сторін.
8. Розбіжності, іцо виникають в ході реалізації Меморандуму, вирішуються за 

взаємною згодою Сторін.

V. КОМУНІКАЦІЯ
1. Сторони можуть взаємодіяти між собою з питань виконання цього Меморандуму 

через уповноважених представників, що делегуються ними для розгляду поточних питань 
та проведення спільних заходів.

2. Повідомлення Сторін викладаються в письмовій формі та/або передаються 
особисто, електронною поштою або надсилаються на поштові адреси.

VI. ІНШІ УМОВИ
1. Будь-яка діяльність в рамках цього Партнерства регулюється чинним 

законодавством України.
2. Умови цього Меморандуму не є конфіденційними та можуть надаватися 

зацікавленим іншим особам у разі необхідності.
3. Цей Меморандум не накладає на його Сторони жодних майнових та фінансових 

зобов’язань, а також не встановлює жодних обмежень їхньої самостійності та 
відокремленості у процесі здійснення ними своїх повноважень згідно з чинним 
законодавством.

4. Цей Меморандум є документом, що визначає загальні напрями співпраці та не 
створює юридичних зобов’язань для Сторін та не стосується прав і зобов’язань щодо 
укладених документів з третіми сторонами, і не може служити перешкодою для виконання 
взятих зобов’язань.

5. Жодне з положень цього Меморандуму не перешкоджатиме будь-якій із Сторін 
співпрацювати з іншими установами, організаціями, інститутами громадянського
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суспільства та іншими юридичними особами з будь-яких питань, подібних тим, що 
передбачаються цим Меморандумом.

6. Підписуючи цей Меморандум, Сторони визнають, що дотримання і реалізація 
його положень є гарантією виконання державної політики у сфері розвитку 
територіальних громад.

7. Меморандум набирає чинності з моменту його підписання і триватиме до 
виконання Сторонами домовленостей.

8. Цей Меморандум укладено українською мовою на 3 (трьох) сторінках у 2 (двох) 
примірниках для кожної Сторони.

ПІДПИСИ ПАРТНЕРІВ:

Рубіжанська 
адміністрація Се 
Луганської облас

міська військова 
єр'одонецького району 
і

Андрій ЮРЧЕНКО

Смілянська міська рада Черкаської області

АНАНКО

ДРПОУ: 44779753

реса:
93011, площа Володимирська, буд.2,
м. Рубіжне, Сєвєродонецький район,
Луганська область
тел.. +38 0936485480
е~шаі1: іпїо@гтуа.§оу.иа
Адреса для листування:
49008, вул. Робоча, 1646, м. Дніпро, 
Чечелівський район, Дніпропетровська 
область
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2^701, вулЩїРЙЙіалежності, будинок 37, 
:. Сміла, Черкаська обл. 

тел. +38(047-33) 2-06-59 
е-шаіі: сапсе1аг@зті1а-гас1а.§оу.иа


